MhaBa 4

1. Yt0 Xe, ckaxeMm, ABpaam, oTel Hal, npuobpen no nnotn?
YMO: Wo x, ckaxemo, 3Hanwos Aspaam, Haw oTeLb 3a TiNoM?
KJV: What shall we say then that Abraham our father, as pertaining to the flesh, hath found?

2. Ecnn ABpaam onpasgancs nenamu, oH UMeeT noxeany, Ho He npen borom.
YMO: bo konu Aspaam Bunpaegascs dinamu, To BiH Mae noxsany, Ta He B bora.
KJV: For if Abraham were justified by works, he hath whereof to glory; but not before God.

3. 60 uto rosoput MucaHne? MNosepnn Aspaam bory, n 3T0 BMEHUNOCH €My B NPaBeOHOCTb.
YNO: Wo 60 NucaHHsa rosopuTb? YBipyBas Aspaam Borosi, i Le oMy 3aniyeHo B NpaBeHICTb.
KJV: For what saith the scripture? Abraham believed God, and it was counted unto him for
righteousness.

4. Bo3pasHue genarolweMy BMEHSETCS He N0 MUOCTUW, HO Mo JONry.
YMO: A 3annaTta BUKOHABLEBI HE paxyeTbCsl 3 MUNOCTW, ane 3 060B'A3KY.
KJV: Now to him that worketh is the reward not reckoned of grace, but of debt.

5. A He genatowemy, Ho Bepytowemy B Toro, KTo onpaeabiBaeT He4eCTMBOro, Bepa ero
BMEHSETCS B MPaBegHOCTb.

YTMO: A ToMy, XTO HE BUKOHYE, ane Bipye B Toro, XTo BMnpasaye He4eCTUBOro, Bipa noro
nopaxyeTbCs B NpaBedHiCTb.

KJV: But to him that worketh not, but believeth on him that justifieth the ungodly, his faith is
counted for righteousness.

6. Tak n [asung HasbiBaeT 6naxxeHHbIM YenoBeka, KoTopoMy bor BMeHsieT npaBenHOCTb
He3aBuCMMO OT Aen:

YNO: Sk i JaBmo Ha3uBae 6naxeHHo NoanHy, sk paxye bor npaeegHicTb 6e3 nin:
KJV: Even as David also describeth the blessedness of the man, unto whom God imputeth
righteousness without works,

7. BnaxeHHbl, Ybn 6€33aKOHNS NPOLWEHBI U YbW FPEXM MOKPBITHI.
YNO: BnaxeHHi, KoMy npoLeHi 6e33aK0oHHS, | KOMY MPUKPUTI FPiXK.
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KJV: Saying, Blessed are they whose iniquities are forgiven, and whose sins are covered.

8. bnaxeH 4yenosek, KOTOPOMy ["ocrnoab He BMEHUT rpexa.
YTMO: bnaxeHHa noanHa, skin Mocnoab He nopaxye rpixal
KJV: Blessed is the man to whom the Lord will not impute sin.

9. bnaxeHcTBO cue [oTHoCUTCS] K 0Bpe3aHmio, nnu kK HeobpesaHnto? Mbl FOBOPUM, 4YTO
ABpaamy Bepa BMeHMNacb B NpaBeaHOCTb.

YMO: Yn x ue 6naxeHcTBO 3 06pi3aHHs 4n 3 HeobpizaHHA? Bo roBopmMo, WO Bipa 3aniyeHa
ABpaaMoBi B NnpaBefHICTb.

KJV: Cometh this blessedness then upon the circumcision only, or upon the uncircumcision
also? for we say that faith was reckoned to Abraham for righteousness.

10. Korna BMeHunnacb? no obpesaHum nnm go obpesaHnsa? He no obpesanHnm, a 8o obpesaHus.
YNO: Ak xe 3aniveHa? Sk 6ys B 06pizaHHi, 4n B HeobpizaHHi? He B 0bpi3aHHi, ane B
Heobpi3aHHi!

KJV: How was it then reckoned? when he was in circumcision, or in uncircumcision? Not in
circumcision, but in uncircumcision.

11. W 3Hak obpe3aHusi oH Nony4nn, [Kak] neyatb NpaBeaHOCTUN Yepes BepY, KOTOPYIO [umen] B
Heobpe3aHuK, Tak YTO OH CTan OTLOM BCEX BEPYIOWNX B HEObpe3aHum, 4Tobbl 1 UM BMEHUACH
npaeBefHoCTb,

YNO: | npuiiHsiB BiH 03HaKy 06pi3aHHs, neyaTb NpaBeiHOCTU Yepes Bipy, Wo ii B He0bpi3aHHI
MaB, Wob nomy ByTn OTUEM YCiX Bipyroumx, Xod 6ynun HeobpisaHi, Wwob i iM 3anivyeHo
npaBefHiCTb,

KJV: And he received the sign of circumcision, a seal of the righteousness of the faith which he
had yet being uncircumcised: that he might be the father of all them that believe, though they be
not circumcised; that righteousness might be imputed unto them also:

12. 1 0TUOM 06pe3aHHbIX, HE TONbKO [MPUHSBLKX] 0Bpe3aHune, HO 1 XOASWMX NO Cneaam Bepbl
oTua Hawero ABpaama, KOTopyto [MMen oH] B Heobpe3aHuu.

YMNO: i oTuem 0bpi3aHnx, He TiNbkKK TUX, XTO 3 0OPI3aHHS, ane i TUX, XTO XOAUTb NO chigax
Bipw, wWo Ti B Heobpi3aHHi MaB Haw oTeLb ABpaam.

KJV: And the father of circumcision to them who are not of the circumcision only, but who also
walk in the steps of that faith of our father Abraham, which he had being yet uncircumcised.
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13. M160 He 3akOHOM [gapoBaHo] ABpaaMy, Unu ceMeHun ero, obeToBaHne--6biITb HACNEAHNKOM
MMpa, HO NPaBeaHOCTbIO BEPDI.

YMO: bo 06iTHMLIO ABpaaMOBi Y/ A0r0 HACIHHIO, WO 6yTK MOMy CnagKOEMLEM CBITY, AAHO He
3aKkoHOM, ane npaBefHiCTio Bipw.

KJV: For the promise, that he should be the heir of the world, was not to Abraham, or to his
seed, through the law, but through the righteousness of faith.

14. Ecnu yTBEpX 4AOWMECS HA 3aKOHE CyTb HACNeoHuKW, TO TIeTHa Bepa, 6e30eACTBEHHO
obeToBaHue;

YNO: Bo konu cnafkoemui Ti, XTO 3 3aKOHy, TO CNOPOXXHina Bipa i 3HiBeymnacb 0b6iTHMLS.
KJV: For if they which are of the law be heirs, faith is made void, and the promise made of none
effect:

15. 160 3aKOH NPOM3BOANT FHEB, MOTOMY YTO, FAE HET 3aKOHA, HET 1 NPECTYMNEHUS.
YMO: bo 3akOH YMHMTb THIB; A€ X HeMae 3akoHy, HEMaeE i nepecTyny.
KJV: Because the law worketh wrath: for where no law is, there is no transgression.

16. Vtak no Bepe, 4T0bbI [6bIN0] MO MMNOCTK, Babbl 06eToBaHMe BblNO HEMPENOXHO ANS BCEX,
He TONbKO MO 3aKOHY, HO 1 N0 Bepe NOTOMKOB ABpaama, KOTOpbI/i €CTb OTELL BCEM HaM

YIMO: Yepes ue 3 Bipw, Wwob 6yno 3 munoctu, wob obiTHMUS neBHa Oyna BCiM Hawankam, He
TiNbKW TOMY, XTO 3 3aKOHy, ane n ToMy, XTo 3 Bipu ABpaama, WO OTeLb YCiM HaM,

KJV: Therefore it is of faith, that it might be by grace; to the end the promise might be sure to all
the seed; not to that only which is of the law, but to that also which is of the faith of Abraham;
who is the father of us all,

17. (kak HanucaHo: 9 noctaBmn 168 0TLOM MHOrMx HapooB) npen Borom, Kotopomy oH
NoBEepU, XMBOTBOPSALWMM MEPTBbIX 1 HA3bIBAIOWMM HECYLECTBYOWEE, KakK CyWeCTBYOLWEee.
YNO: sk HanucaHo: OTuem baratbox HapoaiB A noctasme Tebe, nepen borom, Akomy BiH
BipUB, AKMI OXMBNSIE MEPTBUX | KNTMYE HEICHYKo4e, 5K ICHYoYe.

KJV: (As it is written, | have made thee a father of many nations,) before him whom he believed,
even God, who quickeneth the dead, and calleth those things which be not as though they
were.

18. OH, cBepx Hagexabl, NOBEPUN C HAAEeXA0t0, Yepes YTo caenancsg OTLuoOM MHOrMX Hapoaos.,
MO cKa3aHHOMY: ‘TaK [MHOro4YMcneHHo] bynet cems TBoe .
YNO: Bix npoTtun Hagii yBipyBaBs y Hagii, wo ctaHe 6aTbkoM baraTbOx HAPOAIB, 32 CKa3aHUM:
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Take 4yncneHHe b6yne HaCiHHS TBOE!
KJV: Who against hope believed in hope, that he might become the father of many nations,
according to that which was spoken, So shall thy seed be.

19. U, He nsHemorwm B BEpe, OH HE MOMbIW /AN, YTO TENO ero, NOYTU CTONETHErO, YXe
omepTBeno, 1 yTpoba CapprHa B OMEPTBEHNN;

YMO: | He 3HeMir BiH y Bipi, i He BBaxaB CBOro Tifia 3a BXXe OMepTBine, OyBwun mMaiixe
CTOPIYHUM, Hi yTpoby CapuHoi 3a 3mMepTBiny,

KJV: And being not weak in faith, he considered not his own body now dead, when he was
about an hundred years old, neither yet the deadness of Sarah's womb:

20. He nokonebancs B obetoBaHum Boxunem HeBeprem, HO Npebbin TBEPA B Bepe, BO34aB
cnasy bory

YMNO: i He maB cymHiBYy B 06iTHULIO BoXy Yyepes HeOoOBIpPCTBO, ane 3MiLHMBCS B Bipi, | Binnas
cnasy borosi,

KJV: He staggered not at the promise of God through unbelief; but was strong in faith, giving
glory to God;

21. n 6yaoyun BnosnHe ysepeH, 410 OH CMNEeH M UCNONHUTDL obellaHHoe.
YIMO: i 6y 30BCiM NeBHWMiA, Wwo BiH Mmae cuny i BukoHatu Te, Wwo obiuss.
KJV: And being fully persuaded that, what he had promised, he was able also to perform.

22. [loTOMy 1 BMEHUIOCb €MY B NPaBeaHOCTb.
YTMO: Tomy 11 3anivyeHo ue NoMy B NpaBedHiCTb.
KJV: And therefore it was imputed to him for righteousness.

23. A BNpoY€eM He B OTHOLWEHNN K HEMY OLHOMY HanvMcaHo, YTO BMEHUOCb EMY,
YTO: Ta He HanncaHo 3a HbOro OOHOrO, WO 3ani4eHo NoMmy,
KJV: Now it was not written for his sake alone, that it was imputed to him;

24. HO N B OTHOLWEHWM K HAaM; BMEHUTCS N HaM, Bepytowmm B Toro, KTo Bockpecun n3 MepTBbixX
Wncyca Xpucta, Nocnona Hawero,

YMO: a 3a Hac, 3aniynTbCcs 1A HaMm, Wo BipyeMo B Toro, XTo BOCKpecuB i3 MepTBux Icyca,
"ocnopa Haworo,
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KJV: But for us also, to whom it shall be imputed, if we believe on him that raised up Jesus our
Lord from the dead;

25. KoTopblin NnpefaH 3a rpexy Hawm n BOCKpec 4115 onpaBaaHns Halero.
YNO: wo 6yB BMAaHWIA 3a Hawi rpixu, i BOCKPEC ANs BUNPaBOAHHS HALWOrO.
KJV: Who was delivered for our offences, and was raised again for our justification.
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